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KEYNOTE SPEECH 
 
 

Julius ROZENFELD,  
Pavol Jozef Safarik University in Kosice, Slovakia 

e-mail: juliusrozenfeld@gmail.com 
 

The Concept of a New Nation or the New Concept of a 
Nation 

 
According to Spiegel and Dawson “the meaning of „America‟ in 
the 21st century is itself subject to the transnational flows of a 
„global‟ image market in which television and digital media play a 
central role” (Hallywell & Morley, 2013). The direction(s) of the 
development of digital media is/are unpredictable and its 
transformations beyond its classical boundaries defined by the 
postmodern era is subject to investigation. Postmodernism 
operates with the concept of nation that revolves around culture, 
geographical positioning, and language and therefore cannot offer 
a suitable apparatus for re-defining its meaning in the era of the 
digitalized transnational world. This also may evoke the false idea 
that the very concept of nation has become obsolete and 
outworn, however we may only lack the suitable vocabulary 
necessary for the correct description of its new meanings. The 
objective of this paper is to investigate whether digimodernism, 
as one possible alternative to postmodernism, has the potential to 
redefine the concept of nation in a globalized world, maintain its 
original flavor and at the same time suitably describe it in this 
new epoch of social evolution. 
 

Keywords: nation, postmodernism, digimodernism 
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PARALLEL SESSIONS 
 
 

COMPARATIVE STUDIES 
 

Florentina Gisela CUMPENASU,  
University of Pitesti, Romania  

e-mail: necu_gisela@yahoo.com 
 

Expressiveness in English and Romanian Phraseological 
Units: A Comparative Study 

 
This article deals with a complex issue related to the 
phraseological units in English and Romanian, although many 
linguists have already talked about it. Despite the fact that there 
are many works dedicated to this problem, the novelty of this 
paper is in the detailed investigation of a large amount of 
phraseological units which have the role of making language 
more colourful and more expressive. The objectives of the 
research are to identify as many phraseological units as possible 
and to classify them according to different elements they consist 
of and to the meanings they express. More exactly, this research 
focuses on those structures which are made up of different parts 
of the body or those denoting animals. They can be identified and 
analysed in a variety of contexts and from different points of 
view. One can also notice the differences or similarities (if there 
are any) in both languages as well as the difficulties in translating 
them from one language to another. The examples are taken 
from various magazines, articles or literary works. They constitute 
an important source of collecting material with a high degree of 
expressiveness. 
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In conclusion, this work tries to contribute to a better 
understanding of this issue and to outline the complexity of these 
units and their expressiveness in both languages. 
 

Keywords: expressiveness, phraseological units, comparative study 
 

Karmen LAZRI,  
University of Shkodër “Luigj Gurakuqi”, Albania 

e-mail: karmenlazri@yahoo.it; klazri@unishk.edu.al 
 

Albanian-Latin terms of Flora in Don Nikoll Gazulli's 

Glossary-“Visaret e Kombit,” Vol. XI, Tiranë, 1941 
 
This lecture focuses on flora terms in Don Nikoll Gazulli‟s New 
Dictionary, series “Visaret e Kombit,” Vol. XI, published in 1941. 
The author has subtitled the dictionary “Fjalë të rralla të 
përdoruna në Veri të Shqipnis” (“Rare words used in the North 
of Albania”).  Among the lexemes included in the dictionary, the 
researcher has carefully worked only on terms of the vegetation 
grown and cultivated in Albanian regions, from Malësi e Madhe, 
Zadrimë, the Drini river bank along its embouchure into the sea, 
Dukagjin, Pukë, Dushmani, Kelmend, Mirditë, Shkrel, Shllak, 
Tiranë, etc, which tell of the abundance of vegetation (flora) to be 
found in these regions. Furthermore, the author of this lecture 
has managed to draw comparisons between today‟s dictionaries 
and this dictionary‟s terminology, at new scientific levels, in order 
to point out the philological formation of Nikoll Gazulli, more 
than half a century ago, whose work informed that of the 
albanologist Norbert Jokli. 
 

Keywords:  dictionary, term, terminology, flora, Albanian 
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Olsa XHINA, Marsela TURKU,  

“Aleksandër Moisiu” University, Durrës, Albania 

e-mail: olsa.xhina@gmail.com; mend_t.3030@yahoo.com 
 

A Linguistic Study of the English Allomorphs il, ir, im, in 
and Their Albanian Equivalence 

 
Although the Albanian and English languages both belong to the 
Indo-European family of languages, they are obviously different 
in terms of their morphological structure, word-formation 
system, especially in the type of prefixation, which is the focus of 
our study. Allomorphs, which can be found in both languages, 
are widely known as specific types of morphemes which are 
either morphologically or phonologically conditioned. 

Thus, the English prefix in- has allomorphs such as im-, ir-, il- 
depending on the first sound of the base to which the prefix is 

added. If the first sound is p, b, m, the realization is im as in 

words like improper, imperfect, imbalance etc., but ir- with the sound 

/r/ as in irregular, and il- with the sound /l/ as in illegible. 
This paper aims at comparing the paradigmatic group of 
formations with prefixes il, ir, im, in in both English and Albanian. 
The study analyses the linguistic, morphological and semantic 
features they share and those that make them different by 
comparing and illustrating. The study is based on a practical 
lexical glossary. 
 

Keywords: Albanian, English, allomorphs 
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CULTURAL STUDIES 
 
 

Brunilda KONDI, Elvana SHTEPANI,  
University of Tirana, Albania  

e-mail: elvanaa@gmail.com 
 

Exploring Culture in Current/Contemporary Literature – A 
Book Club with the U.S. Culture Students 

 
This presentation discusses the opportunities social media and 
other technological means provide for enriching the American 
Culture classroom with up-to-date material and discussion. What 
started as a comment on a post about a book club in Bethesda, 
Maryland, has resulted in a semester-project. The project shared 
is a book club consisting of weekly one-hour discussions of the 
novel FLOOD by Melissa Scholes Young with the British and 
American Culture majors of the Bachelor Program, within their 
American Culture II course. Social media exposure brought 
another party into the club, the representatives from the U.S. 
embassy Public Affairs Office culture staff. As a result, the final 
discussion of the book is to be held with the participation of the 
author via google hangout with a bonus of a U.S. Embassy visit. 
The project gives both a new perspective to reading literature and 
an alternative way of exploring small town life in the U.S.   
 

Keywords: Exploring U.S. Culture, Social Media, Book Club, Project, 
Contemporary Literature 

 
Armela PANAJOTI,  

University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 

e-mail: armelap@assenglish.org 
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Albania, Go Your Own Way: A Reading of Promotional 

Materials about Albania 
 

The increased number of people visiting Albania, especially in the 
last decade, has dictated the need to develop and, most 
importantly, promote tourism in Albania. To this end, 
governmental and non-governmental entities have been 
established, such as the Albanian Tourism Agency. In 2014, the 
Albanian government commissioned an international contest, 
“Branding Albania,” to invite applications for designing a logo 
and a slogan that would speak for the country and market it to 
potential visitors to Albania. The winning slogan “Albania, Go 
Your Own Way” and the accompanying logo have been added to 
all promotional materials that have been officially produced by 
the agency ever since.  
In this paper, I discuss some of the latest promotional materials 
produced by the national tourist agency focusing on their visual 
and linguistic contents in order to demonstrate how they make 
use of elements representative of national identity but largely 
affected by internationalisation and globalization.  For my 
reading, I will draw on the semiotics of signs, more precisely on 
Lotman‟s concept of the semiosphere. 
 

Keywords: identity, semiotics, sign systems, semiosphere, 
internationalisation, globalization 

 
Evis ÇELO, Albert HABAZAJ, Harikla BEDULI,  

University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 

e-mail: evis.celo8@gmail.com; bertbiblioteka@gmail.com 
 

Socio-Cultural Challenges of the Hard Copy and E-Books 

mailto:evis.celo8@gmail.com
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In this paper, we will present an overview of the relationship 
between the hard copy and the e-book in the field of their socio-
cultural challenges including their respective advantages and 
disadvantages. It is historically known that the traditional book 
publishing version is manual, published, printed or hard copy. 
Especially after the 1990s, hi-tech developments have produced 
the second version of the book‟s publication, which is presented 
as a continuous source for which terms are used: digital, 
electronic, on-line, e-book. In terms of readership, the two book 
versions are seen as two poles that require international 
domination, and if we may express metaphorically they remind us 
of “The Cold War” between two literal superpowers. 
In this context, the printed book appears as a representative of 
the real world, while the electronic book as a progeny of the 
digital world. And the question arises: which of the two is in 
fashion? Which of them belongs to the future for the most 
communicative futuristic audience with relevant social benefits 
and irrelevant ones? 
These issues and others concerning the cultural and progressive 
information to the public will be dealt with in this material. We 
selected this topic based on such concerns that appear in today‟s 
society, to readers and writers. Based on the tendencies of the 
rapid developments that we experience, by observing reports of 
hard copy/printed book with the e-book, we outline the 
advantages and disadvantages of the first and second versions, 
hoping to be useful for the civic and cultural education of the 
society. 
   

Keywords: book history, e-book, printed book, advantages, challenges, 
text-to-speech relationship with the reader 

 
Irena SKËNDO,  

University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 
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e-mail: irena_skendo@yahoo.gr 
 

Some Linguistic and Cultural Problems of the Marriages in 
the Albanian Emigration Process   

 
Among the numerous problems that have arisen in today‟s 
Albanian life in the framework of the European integration, 
attention has also been given to intercultural relations between 
visitors and the natives, the Albanians in our case, resulting from 
their contact and their approach to it. 
It is well known that people nowadays travel more and thus have 
more cooperation opportunities with people from different 
countries. A great many of these travellers are tourists who show 
a special interest in the history, traditions, customs, cultural 
values, but also the language of the country they visit.  
In the last few decades, unlike elsewhere, Albania has been 
increasingly visited by foreigners, American, Spanish, French, 
Dutch, Croatian and Polish among the many, who are 
enthusiastic about what they see in Albania, especially about its 
natural resources and tourist attractions. 
Besides this, visitors encounter interesting and special cultural 
traditions in Albania. However, this has caused problems and 
challenges for them as language and culture have been the main 
obstacles during their visit. This fact has led to difficulties in 
communication and often to misunderstandings between them 
and the locals. However, as a consequence of these trips and 
visits, there have also been marriages to foreigners, which will be 
the focus in this paper.  
The methodology to be used is mainly descriptive drawing on 
interviewing, comparing and describing. The relevant 
bibliography will also be studied. 
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Keywords: intercultural communication, tourism, Albanians, marriages 
 
 

FOREIGN LANGUAGE TEACHING/LANGUAGE 
ACQUISITION 

 
 

Zamira ALIMEMAJ,  
University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 

e-mail: zamiraalimema@gmail.com; 
zamira.alimema@univlora.edu.al 

 
Mother-Tongue Interference in the Acquisition of English 

Verb Tenses: The Case of the Albanian Language 
 

In the foreign language teaching process, teaching grammar is 
one of the stressed points that teachers cannot disregard. Both 
languages, English and Albanian, typologically, belong to the 
same parent language, the Indo-European one but each of them 
has got its own special features. The grammar of both languages 
is taught from the elementary education until the undergraduate 
studies in Albanian schools for about eight years. However, it is 
observed that in spite of teaching grammar so extensively, 
students are unable to produce grammatically correct sentences. 
Students suffer from English phobia and join courses to develop 
their linguistic competence even after completing their 
graduation.  This study focuses on the problems in teaching verb 
tenses, especially some of the problematic and confusing verb 
tenses such as Past Simple, Present Perfect and Present Perfect 
Continuous Tense to Albanian students at university level in 
Albania. 
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Keywords: perfect tenses, grammar, mistake, mother tongue interference, 
teaching 

 
Shpresa DELIJA,  

University of Tirana, Albania 

e-mail: delija.sh@gmail.com 
 

Foreign Languages in 21st-century Didactics 
 

The topic deals with the teaching of ESL/EFL in the 21st 
century. The world is undergoing tremendous changes in all fields 
of life, teaching included as well. We find these changes in the 
widespread of transport, tourism, in the development of 
economy in the world village, in the development of 
communicative relations in the society, and in the development 
of media. So, all these changes bring about the need for changes 
in EFL/ESL teaching. These developments and all these changes 
dictate the need for another way of teaching which should tell 
make us clear the difference between didactics, pedagogy and 
teaching method, which in fact, are as different as linked to one 
another as far as the concept about the language is concerned, its 
mastering and its application in different language settings in 
order to avoid misunderstanding in language discourse.   
   

Keywords: language didactics, communicative relations, teaching methods, 
didactics, language behaviour 
 

Rashit EMINI,  
South East European University, Tetovo, Macedonia  

e-mail: r.emini@seeu.edu.mk 
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English Language Teaching Methods, Techniques and 
Strategies Used to Support Pupils Learning English as a 

Foreign Language in Primary Education 
 

This paper aims to investigate the English language teaching 
methods, techniques, and strategies that are used in EFL 
classrooms at “Hasan Prishtina” Primary School in the 
Municipality of Cair in Skopje, the Republic of Macedonia. In 
order to collect the data, qualitative and quantitative research 
methods will be used; that is, both teaching and learning 
observations in the English classes will be carried out, and 
interviews with the English teachers will be conducted. The aim 
of the research is to find out which ELT methods, techniques 
and strategies are most commonly used by the English teachers 
when teaching English in primary education. Moreover, it 
investigates their approach to creating a learning atmosphere that 
enables communication in English among pupils in class and the 
various activities that they choose in this respect. In addition to 
this, two questionnaires will be used to obtain the attitudes and 
opinions of both the teachers and the pupils regarding the effects 
of the most commonly used teaching methods, techniques and 
strategies in teaching and learning English as a foreign language in 
primary education.  
   

Keywords: English language teaching methods, techniques, strategies, 
approach, communication, learning atmosphere     

 
Adriana GJIKA,  

University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania  

e-mail: adigjika123@gmail.com 
 

Using Literary Texts to Teach Languages 
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One of the problems language teachers are dealing with 
nowadays is the potential value of using literary texts in language 
teaching, and the criteria for text selection and some positive 
gains, which help them teach various skills to students.  It is 
noticed that a great number of readings belong to journals.  There 
are pros and cons of using literary texts in language teaching. The 
discussion is of great importance in making lessons more 
interesting and practical as it will effectively help students develop 
their language skills, their motivation to study and also their 
confidence in interacting with literary texts.  
This article deals with problems of using literature in foreign 
language teaching and aims at presenting some of the reasons of 
the importance of using literary texts in teaching languages. 
   

Keywords:  literary texts, teaching, motivation, creativity, skills 
 

Marsela HARIZAJ, Veneranda HAJRULLA,  
University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 

e-mail: marselaharizaj@yahoo.com; 
venerandahajrulla@yahoo.com 

 
Selecting and Developing Teaching/Learning Materials in 

EFL classes 
 

Materials‟ development in EFL classes is a continuous concern of 
teachers.  Teaching components include explanation, questioning 
and feedback. However, without a good textbook and suitable 
teaching material, even an experienced teacher will not have a 
great success.  “Materials should teach students to learn, they 
should be resource books for ideas and activities for 

mailto:marselaharizaj@yahoo.com
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instruction/learning, and they should give teachers rationales for 
what they do.” (Allwright 1990).  
Language teaching has important elements like students, 
methods, strategies and techniques.  Why are teaching materials 
important in EFL classes? What  is the role of  materials  in language 
learning?  What is a good English  textbook? How can we select materials 
according to student‟s age and language level? Can teachers and novice ones  
manage their  time to use supplementary materials? 
It is true that the text is the base of teaching /learning processes, 
but in some cases, teachers should differentiate materials and 
activities for the sake of learning. If your students feel bored, not 
motivated, creating interactive activities based on additional 
materials will lower the barriers of learning.  Curriculum is 
adapted to student‟s goals in centered classes. It is the teacher's 
concern to monitor the learning process and to adapt materials, 
textbook, activities and methodology to student‟s needs if they 
are not. With materials it is understood every teaching/learning 
sources used in class like textbooks, audio visual, ITC. In this 
paper, we will consider some important elements in how, what and 
why to choose materials concerning effective teaching/learning in 
EFL context.  
   

Keywords: classroom materials, interactive activities, teaching/learning 
process 
 
 

LANGUAGE TEACHING IN CONTEXT 
 
 

Aulona BEQO,  
“Kole Jakova” School, Tirane, Albania 

e-mail: aulonabeqo@yahoo.com 
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The Challenge of Teaching English as a Second Language 

in the Albanian Context 
 

The present paper focuses on the challenges a teacher faces while 
teaching English as a foreign language in the Albanian context. 
The reforms, the Albanian education system is going through 
recently, require that teachers tackle the process carefully in order 
to face these challenges, overcome obstacles and make students 
progress in their learning process.  Such challenges include: 
dealing with large classes, integrating technology in the language 
class, keeping regular evidence to monitor students‟ progress, 
planning the process as sets of two classes, integrating the 
European Portfolio of Languages in the process. Nowadays, 
students spend a considerable amount of time on their 
technological gadgets, so a board and chalk is not enough; the 
number of students in class launches another challenge for 
teachers to keep them motivated and fully engaged in the learning 
process. Monitoring students‟ achievements in large classes and 
introducing them to the new ways of self and peer evaluating 
processes are all aspects that we should take into consideration to 
make sure we meet students‟ needs and  expectations in the 
classroom environment. 
 

Keywords: planning, class size, Portfolio of Languages, monitoring 
evidences, assessment, technology 

 
Veneranda HAJRULLA, Marsela HARIZAJ,  

University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania  

e-mail: venerandahajrulla@yahoo.com; 
marselaharizaj@yahoo.com 
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Novice Teachers and Some Need–To-Know Classroom 
Management Questions 

 
“Classroom management refers to the ways in which student 
behaviour, movement and interaction during a lesson are 
organized and controlled by the teacher” Richards (1990, 10). 
While you may have completed a graduation and learned all that 
you could about classroom management by reading textbooks, or 
observing experienced teachers, you are still left with many 
questions unanswered. Many „inexperienced‟ teachers stand in 
front of the classroom, instruct students, give explanations, assign 
homework and are convinced that they have done the best 
possible job. However the question still remains if the students 
“got it”?!  It is worth taking a moment here to define exactly what 
we mean when we talk about classroom management. To our 
point of view, there are a number of key concepts to consider. 
Namely, preparation, procedures, and behaviour.  The purpose of 
effective classroom management is to optimize students‟ learning 
experiences by creating and sustaining an environment conducive 
to providing the best learning experiences. But the EFL 
classroom can offer its own peculiar challenges in this regard. 
Communicating expectations, enforcing discipline and even 
establishing simple classroom routines may pose special problems 
due to the language barrier. Cultural norms may differ, too!  So, 
there are a lot of classroom management questions and answers 
that every novice teacher wants to know. Teaching is only a half 
of it. A large part of your “teaching” time will be spent not on 
developing lesson plans or introducing new material, but on 
doing something else entirely. Unfortunately, there‟s no simple 
set of tips that will work in all situations. To get to the heart of 
how-to-effectively manage the classroom, we will have to go 
deeper.  
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In this article, we will examine crucial questions and elements that 
we all, as educators, need to consider when deciding on our own 
approaches to classroom management. Our best advice here is, 
reflect on what works best and adapt the approach accordingly. 
 

Keywords: classroom management, need–to-know questions, inexperienced 
teachers, interaction procedures behaviour 
 

Feride LOHAJ,  
South East European University, Tetovo, Macedonia  

e-mail: fl21370@seeu.edu.mk 
 

Cultural Contents of ESL Textbooks in-use in Kosovo 
 

Due to the political situation in Kosovo, there are two different 
kinds of curricula used in Kosovo high schools. One of them is 
the Kosovo curriculum and the other one is the Serbian 
curriculum. The Kosovo curriculum is used at schools attended 
by Albanian, Boshnjak and Turkish students, while the Serbian 
curriculum is used at schools attended by Serbian and Goran 
students. In this study, I analysed cultural contents in all 7 
textbooks in-use at secondary and high schools in Kosovo, 
officially recommended by the Serbian and Kosovo Ministries of 
Education. The aim of this study is to answer these study 
questions: What categories of culture and what types of culture 
are presented in textbooks in-use at high schools in Kosovo? 
Furthermore, are there any similar contents in textbooks of the 
same school year? The study showed that there is a significant 
difference between categories covered in the current textbooks as 
well as the preferences for types of culture. Since Serbian and 
Albanian youth are still distanced from each other and do not 
learn the language of each other though they are both official 
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languages in Kosovo, the situation is leading to 
misunderstanding, uncertainty and insecurity in many aspects of 
everyday life. Furthermore, it is leading to social separation of 
ethnicities thus creating a larger gap in the joint efforts to develop 
Kosovo and improve existing deficiencies, which can lead 
Kosovo to become a prosperous multicultural society.  The goal 
of this study is to use the findings of this study as a reference 
point for a strategy on increasing the intercultural competences of 
high school students. Mutual themes should be designed for 
discussion, while other themes should be designed as 
presentations and should adjust to current texts. Additionally to 
current textbooks, the ESL lessons should incorporate elements 
from the cultures of ethnicities that live in Kosovo in order to 
develop high school students‟ intercultural sensitivity. These 
additional textbooks should be used in all secondary and high 
schools in Kosovo. 
 

Keywords: Big C culture, Little c culture, Target, Source, International 
 

Lavdosh MALAJ, 
University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 

Dorina MYFTARAJ, 
“28 Nentori” Secondary School, Vlore, Albania 

e-mail: lavdoshmalaj@gmail.com 
 

Students’ Perceptions of English Language Learning in 
Albanian Schools 

 
This article emphasizes the Albanian secondary school students‟ 
perceptions of their teachers‟ teaching styles and the students‟ 
own use of learning strategies and seeks to determine if there is a 
significant relationship between perceived teaching styles and use 
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of learning strategies. The data for this study were gathered from 
a sample of 90 secondary school students.  
This study was conducted in three Albanian classes at „Marigo 
Posio‟ secondary school. The students completed a questionnaire 
about teacher‟s Teaching Style and a questionnaire about the 
Motivated Strategies they use for Learning.  
From this study I came to these conclusions: (1) the secondary 
school students tended to use learning strategies that enabled 
them to recall and repeat learning materials, they also preferred to 
work with their friends and classmates when group tasks had to 
be accomplished. Furthermore, they had the tendency to persist 
in fulfilling their learning goals even when they encountered 
learning difficulties; (2) there did not exist any significant gender 
difference in the use of learning strategies because as we revealed 
from this study, among the nine learning strategies, male and 
female students both used Rehearsal, Peer-Learning, and Effort 
Management strategies; (3) as perceived by students, the 
democratic teaching style was the dominant one; (4) at the end of 
this study, we did not find any relationship between student‟s 
perception of teaching styles and their use of learning strategies. 
 

Keywords: students, learning strategy, teaching style, perception, student, 
teacher, school 
 

Lavdosh MALAJ, 
University of Vlora “Ismail Qemali”, Albania 

Dorina MYFTARAJ, 
“28 Nentori” Secondary School, Vlore, Albania 

e-mail: lavdoshmalaj@gmail.com 
 

Learning Strategies and the Schemes Used to Understand, 
Read and Summarize a Given Text in Language Learning 
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To enable intercultural communication, it is imperative that 
language users should possess the four language skills as well as 
interpersonal communication skills to avoid misunderstandings 
and to gain understanding and communication.  
It is important to emphasize the strategies used by students to 
understand the text and the schemes applied to reading, 
understanding and summarizing a given text, and how these 
aspects are organized. Special attention is given to reviewing 
reading strategies (critical thinking, analysis, etc), text typologies 
and language mechanisms used in information 
elaborating/processing. All of these are particularly important as 
they play a decisive role in the accomplishment of a good 
summary. 
In this context, it is widely accepted that the ability to read, to 
understand a text is a necessity. The ability to read is 
indispensable not only for school, but it is even more important 
in life to have a safe career. The need to read and understand 
instructions, submitted applications, forms, different vocabulary, 
e-mails, literature, and the necessity to write a clear, accurate and 
brief letter, an official request, a summary of the main activities, a 
presentation of an activity etc. make the importance of reading 
and writing skills in the learning of a foreign language more 
apparent. 
The ability to read and write is a skill that is taught to students 
and which develops steadily. This skill is also developed during 
the learning of a foreign language, where reading has two roles, 
students learn how to read and read to learn. Krasen (1993) states 
that “through reading we develop a good writing style, 
appropriate vocabulary, further grammatical skills and ... better 
pronunciation of the language.” 
Furthermore, reading helps them strengthen and enrich their 
language, master their communication skills and develop their 
critical thinking. According to Clark (1982), this is an active 
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cognitive process of thinking and learning that is accompanied by 
rebuilding, interpreting and evaluating the reading material. 
   

Keywords: communication skills, student, language acquisition, learning 
strategy, scheme, text 
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Unadapted English Loans in Romanian Advertisements 
Targeting Women 

 
Globalization is a process important for all cultures mainly if the 
anthropological concept of cultural change is considered. 
Expansive cultures invade national cultures due to their economic 
power and financial potential generating the globalization of the 
society. The dynamics of the economy and the transgression of 
social values and norms, as well as the necessity of 
communication upgraded English as the language of 
globalization. 
The relation between the business environment and the socio-
cultural framework of a certain area has a major importance in 
promoting new behaviour patterns towards the purchase of 
goods and services. The marketing techniques focus on the 
replacement of the embedded cultural models and the existing 
cultural biases with new elements of the expansive culture. This 
aspect goes together with the language that facilitates the access 
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to various types of products. Thus, advertising, as a key element 
of the marketing policy, is one of the most powerful tools used 
for this purpose and the product-language package is a pitch for 
the marketers who always consider consumers‟ needs. The study 
of advertising as discourse may be approached in various ways 
ranging from the verbal language, sentence constructions, the use 
of pronouns, metaphors, to punning or the construction of 
slogans.  
The purpose of this article is to analyse the relation between the 
presence of the unadapted English loanwords in the 
advertisements targeting women and the types of products 
associated with their needs. 
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Do women and men speak differently? A critical review of 
language-gender research 

 
This paper examines the interrelationship between language and 
gender in society, from a new interdisciplinary perspective – that 
of Language and Gender. By providing a review of some of the 
major studies on language and gender, it outlines the four 
linguistic and sociocultural approaches into language and gender, 
in the last four decades, making an attempt to evaluate them by 
sketching the advantages and drawbacks of each approach. This 
paper demonstrates that language and gender are continuously 
linked with society and that at the same time, the differences in 
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the cultural perspective have a significant impact on the linguistic 
study.  
 

Keyowords: language and gender, gender differences, deficit theory, 
dominance theory, difference theory, discursive theory 
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How does speaking a second language influence an 
individual's sense of social identity?    

 
More recently, a number of studies on communication strategies 
have examined the use of strategies to attain pragmatic or 
relational goals. In keeping with this approach, many of the 
studies reviewed here focus not on the communication of 
referential meaning but on interpersonal dynamics, the 
presentation of self, the multiple functions of a situated utterance, 
and the ways in which inter subjectivity is jointly constructed 
through interaction. 
The qualitative studies have generally shown that the 
communication of referential information in interactive 
communication is not as problematic as might be believed.  
Several researchers, however, have criticized explanations of 
cross cultural miscommunication that rely solely on the different 
preferred cultural values and conversational styles prevalent in the 
two cultures.  The critics point out that, in modem societies, 
individuals‟ identities are complex and fluid, ideologies about a 
particular group may influence individuals to be tolerant or 
intolerant of communication difficulties, and there is a great deal 
of diversity and conflict within any one culture. 
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Food and Languages as Means of Communication and 
Markers of Social and Cultural Identity 

 
The aim of this article is to emphasize the strong relationship 
between food and cooking, on the one hand, and language and 
communication, on the other. It is an overview of the 
relationship between food and language, first and foremost as 
symbols and manifestations of a specific culture. In connection to 
this idea, we also discuss the role of culinary diplomacy as one of 
the oldest forms of diplomacy. Even though it still is a new and 
understudied field, culinary diplomacy (also known as 
gastrodiplomacy or diplomatic gastronomy) has been in practice 
“[…] since the first time Neanderthal hunters sat around their kill 
together” (Ruddy, 2014: 29).  
Our dependence on food, one of the basic elements in our lives 
and also one of the oldest forms of exchange, is most often the 
element that brings us together and “softens” the differences 
between us. Food is “an essential source to survival with great 
symbolic force, food has been central to human history” (Fellner, 
2013: 243). It has long been regarded as an important identity 
marker and researchers have suggested that natural foods 
together with national languages construct national identities. 
Similar dishes and the borrowing of words denoting food items 
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may indicate cultural contact or common ancestry; the same 
happens with similar words or grammatical structures.  
The last part of the article is focused on a brief analysis of the 
main culinary word formation processes in English. It also 
highlights some culinary words and concepts that are present in 
local sayings and proverbs and some culinary metaphors that are 
important pieces of social, cultural and historical evidence. 
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The Importance of the English language at Banks’ Work 

 

English is becoming necessary in almost every field and since 
people are constantly looking to expand their territories, many 
find that the walls presented by the English Language must be 
broken down in order to be a real successful person. This is 
where English Training comes into play. The widespread need for 
English communication skills has been growing among banking 
professionals in Albania. They find that General English is not 
sufficient to perform job-related communications. As a result, 
training courses for specific English are needed. Banks' 
administrations should give high importance to English Language 
fluency as an important criterion for choosing bank employees in 
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various fields of work. The aim of this paper is to present some 
of the reasons why Banking English is a necessity, not a luxury. 
 

Keywords: administration, English, learn, banking, important 
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Art Education: The Impact of Poverty   

 

This study concerns the use of character education practices in 
schools and how these practices can be integrated into the art 
education curriculum to benefit students from urban high-
poverty backgrounds. I conducted a document analysis of 
research in character education referring to methods of 
integrating character education skills into classroom practice. I 
identified character education programs that provide instruction 
in the areas of the emotional resources that Payne (2013) suggests 
that students from high-poverty backgrounds lack. Then, I made 
connections between how these identified character education 
skills align to the studio habits of mind (Hetland, 2013) that the 
visual arts have been suggested to develop in students to create 
guidelines for art educators to implement in their classrooms. 
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Albanian Penal Sanctions and the International Law of the 
Hague and the EU 

 

In our paper, we will make an overview of some Albanian penal 
sanctions such as criminal code- life imprisonment and the 
opportunities that the recommendations of the International 
Court of the Hague and the EU offer as a progressive step in 
order to close some of the existing loopholes. 
The answer to this serious issue is how contemporary penal 
sanctions against convicted persons are always related to critical 
reviews of legislation, of the legal basis for the execution of 
criminal sanctions as well as of relevant surveys conducted at 
penitentiary institutions. 
To make an objective analysis regarding how criminal sanctions 
are actually executed in Albania, we have to deal with many 
components related not only to the reading of laws and 
regulations applicable at this stage of the procedure, but also to 
the study and adoption of the EU and the Hague instruments, 
and to the reports from monitoring the results of the penitentiary 
system after the implementation of the suggestions by 
international partners. For instance, the Albanian law on life 
imprisonment presents serious problems in the modalities of the 
execution of the punishment, violating the right and fundamental 
freedom of man, and breaking up article 3 of the ECHR, which 
prohibits cruel, inhuman and degrading punishments. 
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Standard Albanian in the Integration Processes 

 

It seems that the world we live in changes rapidly. This seems to 
be the case in all aspects - political, economic, and cultural. All 
the new and close relationships emerging on a daily basis are 
based on communication, so in our opinion, globalization is first 
of all a revolution in communication.  
In this context, a question arises naturally: what will happen with 
the Albanian language, which was once protected and inherited 
by our ancestors? 
We should see the Albanian language more widely, in connection 
to what is considered the language of globalization, the English 
language. 
But how should we view the words and expressions that come 
from it? Should we fear them and be isolated again? The problem 
is not so much the introduction of new words from English, but 
building sentences in Albanian following the patterns of the 
English language, or pronouncing Albanian words with an 
English accent as is already happening with some languages.   We 
are all aware that we must learn a foreign language properly, 
approaching the native norm.  To do so, it is important that the 
Albanian language be taught well in school because students are 
willing to learn English and apply its rules strictly but do not 
show the same care for the Albanian language. They need to be 
prepared to deal with communication situations aptly and 
lexically, to read old literature to find words of the Albanian 
language. It is necessary to orient language policies towards 
present-day conditions. Only in this way can we be able to cope 
with this social trend called English. 
 

Keywords: communication, language policy, cultural isolation 
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Bias in Media 

 

Bias is a central category for evaluating media argumentation. 
Through biased language valid argumentation is often concealed 
and fallacies predominate in the media. The deceptive use of 
biased language to twist poll results in a desired direction has 
become a widely used technique in advertising, cause advocacy 
and political polls. Newspapers represent biased news which 
favours the political interests of the parties that they defend. Bias 
affects the way people think and vote for political parties and 
candidates. 
This tendency of manipulating the truth is motivated for 
particular interests, agendas and gains by the parties and actors 
involved. Biased media attacks by using false claims for many 
public figures and political issues are very common. Thus, media 
can be perceived more as an instrument that manipulates public 
opinion rather than a means of objectively informing the public. 
This paper deals with the identification of media bias which is 
concealed in the wording and structure of questions as well as in 
the use of emotive language; several fallacies in media 
argumentation derived from polls and biased news from 
newspapers that represent different political orientations. 
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I'll give you an example and Donald Trump 

 

This talk discusses self-representation aspects in presidential 
election campaign discourse through the use of the self-mention 
I. Following Hyland‟s (2005) metadiscoursal theoretical 
framework, I attempt to investigate ways of political identity 
construction as well as rhetorical interaction in Trump‟s discourse 
during the three 2016 US presidential debates. The qualitative 
analyses concentrate on the discursive strategies Trump adopts so 
as to convey his political identity to the audience. Several 
observations highlight issues related to Trump‟s uses of I, 
particularly in combination with verbal processes, namely those 
of saying both in present and future tenses. Some final remarks 
and limitations conclude the last part of this presentation. 
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Revisiting Technology and Modernist Fiction 

 

Modernism is central to any discussion of the twentieth century 
art and literature. It has often been labelled the “tradition of the 
new” or an attempt to reject old habits of thought, pertaining 
mainly to the “positivist” attitude of the nineteenth century, and 
depicting the contemporary situation as chaotic and amidst a fluid 
change due, in part, to technologically driven reality. As such, 
modernist writers explore fresh ways of exploring human 
experience and reworking traditional ways of expression towards 
a radically new and innovative model of writing oriented towards 
the future. Whether their style is elaborate or spare, wordy or 
elliptical, abstract or concrete, they display a highly self-conscious 
use of language and aim at transforming the way we see the 
world. Arguing along similar lines, Kafka‟s The Metamorphosis, 
Huxley‟s Brave New World and Orwell‟s Nineteen Eighty Four, to 
name a few, question the excessive faith in the power of science 
and rational inquiry by highlighting the dangers of such fallible 
attitudes. The purpose of this paper is to present the above-
mentioned novels as exemplary models of defying technological 
advances of the first half of the twentieth century with regard to 
rise of totalitarianism, the elimination of high culture, nature of 
labor, sexuality and deprivation of human freedoms, to name a 
few. 
 

Keywords: modernism, totalitarianism, The Metamorphosis, Brave New 
World, Nineteen Eighty Four   
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Narrating Life from the Other World Perspective 

 

With modernism and post-modernism, a feature of fictional text 
appeared in contemporary prose, viz. the narration via the 
unreliable narrator. This type of narrator relates of a world where 
truths are simultaneously subjective and universal, and in which 
the perception of reality is shifting. In such a frame, literature and 
prose depict a sort of experience of which no models from life 
can be obtained, since no one is able to prove what death is while 
being alive.  
In this paper we set out to explore through the category of 
narrators and the specific forms of narration in Vath Koreshi‟s 
novel Konomea, in which the narrator-character relates the story 
starting from the terminal point, that is, death. Being of an 
intermediary nature, such narrators are specific and exhibit traits 
of both the first person narrator telling their own story, and of 
the omniscient narrator, who can enter anywhere at any time. 
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Naipaul’s Vision of Africa in A Bend in the River 

 

In Joseph Conrad‟s view 'The destiny of nations is to be 
accomplished in darkness amid much weeping and gnashing of 
teeth, to pass through robbery, equality, anarchy and misery 
under the iron rule of military despotism.' Naipaul‟s remark that 
Conrad “had been everywhere before me” makes us think that 
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Naipaul has a very similar tragic view of history although his 
intention is to create an individual vision of Africa and to write 
about Africa many years after the publication of the Heart of 
Darkness. V. S. Naipaul‟s self-declared attachment to Conrad is 
criticized and he is accused of adopting Conrad‟s narrative and 
themes to his novel written years later.  
Thus this paper focuses precisely in the recreation of the journey 
to Africa, similarities and differences with Conrad‟s style and 
philosophy, the intellectual debate between the two writers, his 
use of Conradian idioms and using Conrad text as a metatext for 
the recreation of the narrative. We will revise Conrad‟s narrative 
and themes and compare it with Naipaul‟s.    
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Pinocchio: Educational History of a Puppet 

 

The fairy tale of Pinocchio is one of the best known in the world, 
written by Carlo Lorenzini, aka Collodi. Pinocchio sets out to 
discover the world by experiencing exciting adventures, which 
help him to get to know himself better. Along the way, he realizes 
that happiness is a common human feeling and at the same time 
essential to lead a full life. 
It is a story about the curiosity of man and children, about the 
intent to discover and experience the world: an instinct of 
everyone, young and old, children and girls. Some scholars agree 
that Pinocchio, rather than a fairy tale for boys, is actually an 
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allegory of the modern society that can be read in a realistic key, 
like the story of a poor boy from the Italian province of the 
nineteenth century who believes he can make a fortune without 
too much effort. 
On the whole, it is a hard book and, in some ways ruthless, in the 
teaching that it transmits: for those who make mistakes, there is 
no compassion; depending on the case, they can only get the 
severest punishment of, or the hoax and the laughter by those 
who observe the naive who, after letting himself be deceived, has 
foolishly fallen into the trap of someone trickier than him. The 
basic assumption that animates the whole work is that according 
to which life is cruel; the world in which the talking puppet is 
suddenly thrown is teeming with scoundrels and cheaters, ready 
to strike and exploit the weaknesses of others. 
The paper here is trying to support the idea that Pinocchio is also 
an educational book: at the base of the “Adventures”, there is a 
journey of life that is then analysed through the various processes 
of metamorphosis, both real and fictitious with which Pinocchio 
manages to overcome obstacles and difficulties until he reaches a 
first form of maturity such as “true life.” There is a path of 
personal and gradual formation, heroic journey as it requires 
tools, will and strength to fight the inner resistance to achieve the 
purpose that is the individuation, or the discovery of self: IO-
CONSCIENCE-GROWTH. 
The protagonist, in fact, at the end of the story is completely 
different from what was at the beginning. He wants to teach how 
we can become men by acquiring the sense of duty, abandoning 
the egocentric childish, laborious and respectful attitudes of social 
rules. His morality is not heroic, but modest, entrusted to the 
experience of the humble or the fantastic wisdom of animals.   
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Il Gattopardo, the permanent sensation continues 

 

The central theme of this work is a reflection on the unusual 
sensation aroused by the novel "Il Gattopardo" which is the most 
explicit testimony on capitalist restoration, on the reflux of the 
hopes born with the Resistance and the inability of ideological 
deepening, which allowed understand the "new" situation of the 
time without reaching renunciation and despair. 
Only a year before, when the deadly fate was still unknown to the 
lines of “Il Gattopardo” and to the awareness of its author, the 
Prince of Lampedusa was writing the novel that would have 
made him eternal. No wonder that the first approach with the 
writer is bankruptcy, since it is very young that generally if they 
do not know the existence, in the bond of a duty that steals the 
beauty to a memorable prose, by someone called "art". The 
charm of the work is revealed then over the years, when looking 
over a row of old books, it is back and light. It is one of those 
novels in which, even when the story machine seems to jam or 
slow down, there is always at least one spare engine that works. 
We tried to find out more in keeping with the “gattopardesco” 
spirit and to find a successful image of this clamorous matrix of 
the turning point, not only a way of life but also a way of 
thinking. We have tried, through the critique of providing an 
exact idea of the man of genius, who in times close to us has 
returned to look at life with the acute gaze of a real revolutionary. 
“Il Gattopardo” became a famous literary case both for the 
mysterious personality of the author, both for his uneasy and 
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ironic interpretation of historical-social changes and of the 
transformational practice of post-Risorgimento politics (which 
alluded to the transformism of the ruling classes in those years '50 
and not only), baptized from then on the "gattopardismo".   
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Language, a Useful Tool for Representing Identity Issues. 
The Portrait of a Teenager in Carmine Abate’s Works 

 

For the famous Italian writer Carmine Abate, literature is a civic 
task. The purpose of his literary work is to educate young 
generations by leading them along the path of knowledge.  A 
great many of his main characters, who are the focus of this 
paper, are teenagers or youngsters who come from different 
cultures, languages and social backgrounds. Abate describes 
youngsters in his novels drawing on autobiographical details. As a 
matter of fact, all his novels can be considered autobiographical. 
Foresightedness is a technique he deliberately uses to make a 
teenager understand, not the "bad luck" of having an identity, but 
to realize the great opportunity of enriching oneself through 
different languages and cultures, which somehow seem to be 
conflicting each other, but which indeed  are rewarding because 
they play a crucial role in increasing individual, social and 
universal opportunities.  
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Past and Future Perspectives of Immigrant Literature 

 

This paper aims to reconstruct the history of the birth of migrant 
literature in Italy, a phenomenon that has not yet been fully 
studied and analysed. Italy in a span of thirty years has been 
transformed from the land of emigrants into the land of 
immigration. Unlike other European countries that have 
experienced colonization and therefore boast a consolidated 
migrant literature, Italy has seen its multiple and complex 
immigration increase only at the end of the twentieth century, 
which inevitably creates a delay in making a comparison with 
other migrant literatures. 
Before attempting to give an exhaustive definition of the migrant 
literature, it might be useful to redefine and understand the exact 
significance of some voices that characterize this writing: 
migrants, travel, identity, and border are apparently simple terms 
that add to a plurality of meanings. Our globalized society should 
draw its strength from its plurality of intense cultures, in an 
anthropological sense, but unfortunately the media and literature 
has often presented a very negative image of the migrant 
especially in the last 10 years because of a crisis afflicting the 
whole Europe. In this paper, particular mention of Albanian 
migrant writing will be made, a literature that includes 50 names, 
some very prestigious ones, among whom most are female 
writers. This literature, also defined by the Adriatic, the sea that 
historically and geographically has divided the Italian and 
Albanian peoples, has produced new linguistic phenomena that 
have contributed to enriching the Italian language.   
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Despite what has been said before and considering the number of 
migrant writers, this form of literature finds it difficult to enter 
the circles of academic literature, or of the official literature, if 
you wish, which remains a prerogative to be researched by 
scholars, that even by using the same language, Italian, this 
literature has not yet become part of the national literary heritage. 
Bound within a closed sector, it is hoped that the migration 
literature can cross the narrow boundaries of a textual category 
and can fully enter the school curricula where it could become an 
effective tool for intercultural education, since the cultural 
encounter and diversity would contribute to the enrichment of 
new generations. We must absolutely think in terms of 
internationalization of literature in order to be able to keep up 
with our times. 
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Identity-Related Issues in Intercultural Interaction 

 

In the dynamic modern context of cross cultural interaction, the 
concept of “identity” has become enriched with a plethora of 
meanings and interpretations. The classical dichotomy “self-
other” is nowadays challenged and reconsidered from 
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perspectives which strive to reconcile seemingly divergent 
positions by seeking to determine how sameness manifests itself 
in the larger framework of diversity. This paper looks into various 
contexts of identity expression in interculturally challenging 
environments (as is the case of foreign student mobility, 
travelling, relocation for business purposes), with special 
emphasis on challenges to one‟s multiple layers (age, gender, 
nationality, ethnicity etc) which make up one‟s identity.       
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European Portfolio of Languages as a Self-Assessment 
Instrument by Council of Europe 

 

The increase in citizens‟ mobility and the growth of interest 
among students in studying abroad requires the implementation 
of two instruments of the Council of Europe, the Common 
European Framework of Reference for Languages and the 
European Language Portfolio. 
Drafted to support and develop student‟s autonomy, as a tool for 
implementing the Common European Framework of Reference 
for Languages, European Language Portfolio through goal-
setting and self-assessment helps the student to reflect on the 
goals, learning outcomes, plan the learning process and learn 
independently. The process of teaching foreign languages has 
become much more transparent since it has been implemented. 
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ELP has already become a curriculum document in Albania 
which enables the Albanian students to be comparable to any 
European students in the self-assessment level. 
Thus, it can be said that European Language Portfolio fosters 
students‟ motivation in order to improve their communication 
skills in different languages, learn other languages, and search new 
intercultural experiences. 
By making use of its component parts such as Language 
Passport, Language Biography and Folder, the student can 
describe his/her linguistic competencies, the intercultural 
experiences of language learning, can be included in the learning 
process and demonstrate his learning, level of possession and the 
acquired intercultural experience. 
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Linguistic and Cultural Perspectives in the Multilingualism 
of United Europe 

 

Nowadays there is a large movement of people from one place to 
another for economic, cultural or political reasons and these 
movements, along with cultural exchanges, require good 
communication skills that are realized through language.  
Different cultures, whether national, provincial or regional, are in 
line with one another, influence and counteract each other, and 
so, in their entirety, help to gain enriched and integrated 
multicultural skills. 
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Knowledge and study of the Albanian language, along with other 
neighbouring  and European languages, especially in English, but 
also of those spoken in the diaspora, past and present, have 
special scientific significance. 
Albanian emigrants in Europe and around the world today make 
up a considerable network and an interesting aspect of the 
recognition of the symbiosis between two civilizations is the 
penetration of transition processes from Albanian monolingual 
sociolects to bilingual sociolects. 
Our study will be treated in the context of the symbiosis between 
the natives and people from different ethnicities.  
Monolingualism will increasingly be plagued by bilingualism and 
digression, as the sights of civilization approach to meet. 
 Our study aims at research on the written and spoken Albanian 
in the spaces of Europe, considering how it is used in different 
and various contexts with the opportunity to look at different 
scales.  
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Task Based on Intercultural Communicative Competence 

 

Among the primary challenges faced by foreign language teachers 
in teaching English as a second language is the issue of enabling 
students with non-English backgrounds to produce language 
through their willingness to apply the learned languages for 
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personal development, self-expression, and international 
communication. 
 According to Brooks (2010, p. 17), intercultural competence is 
an integral addition to the components of communicative 
competencies that include the strategic, discourse, sociolinguistic, 
and linguistic competencies. Intercultural communicative 
competence can be described as the ability of an individual to 
understand his or her culture and to use interpersonal skills to 
interact successfully with individuals from other cultures (Byram 
1997, p. 32). Some of the prerequisites for the successful 
development of intercultural competence include the ability to 
communicate clearly, cultural identity, knowledge, cultural 
awareness, and empathy among others. Intercultural 
communicative competence and cross-cultural knowledge are 
critical to teachers teaching foreign languages as well as 
facilitating the acquisition of new languages among the young 
learners.  
Although the attainment of learning objectives of foreign 
languages may appear complex to learners taking English as a 
second language, the cultural differences between the learners‟ 
cultures and the cultural practices in the targeted language are 
important because they can serve as catalysts for encouraging the 
students to explore their new languages. Intercultural gaps 
frequently exist in language classrooms when a teacher‟s native 
language is not English or between learners with different 
attitudes, backgrounds, and tradition.  Moreover, the differences 
may also result from the actualization of new instructional goals 
and implementation of new learning methods because these can 
increase the pressure on the teachers to realize positive learning 
outcomes among their students. One of the primary objectives of 
teaching foreign languages is to enhance the learners‟ abilities in 
communicating with the individuals who consider the target 
language as their first or native languages. This entails instilling 
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the ability to discern and negotiate the cultural and linguistic 
differences that exist between the learners‟ native languages and 
English.  
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21st-Century Languages: Tendencies and challenges 

 

Language developments have had and have their own specific 
tendencies in every century. Thus, if the language of the years 800 
of the 19th century belonged to the historical-comparative 
linguistics, the language of the years 900 of the 20th century is 
mainly related to the linguistic studies in the field of linguistic 
structuralism of Saussure, that of Chomsky, the American 
linguists of the 30s, and so on. What are the language challenges 
and tendencies in the 21st century? Computer language? In our 
article, we will try to shed some light on this problem, which is of 
particular interest to new linguistic students today. 
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Digital and Visual Productions of the Displacement 
Experience 

 

This work takes into consideration two major facts of the present 
socio-political world‟s dynamic: first, the digitalization of almost 
all the human and social aspects and second, the huge refugee 
crises that went critical especially after the “Arab Spring” 
movements and the clash of the Syrian civil war. 
While digital humanities and the study of the Impact of New 
Technology on the Arts is a recent main path on the 
anthropological research, the analysis of refugee experiences 
through this perspective seems a little ignored. Being aware of the 
fact that mobile phones especially were the main companions of 
refugees during their displacement experience, the digitally 
produced forms of expression is a basic data to understand the 
different dimensions of Refugeeness. 
In this work, I adopt the theory presented by Baker in his book 
“the Psychological problems of refugees” where he has divided 
refugee experience into the following stages: Period of being 
threatened, Making decision on refuge, While refuging, Reaching 
the safe place, Experiences in the refugee camp, Welcome in the 
acceptant country and finally the Resettlement stage. The 
collected digital visual productions shared by Syrian refugees on 
the social platforms (YouTube, facebook, instagram and twitter) 
is the principal data that had been categorized according to the 
previously mentioned stages of the refugee experience process. 
On the other hand, it is important to mention that the use of the 
digital visual expressions in this frame should be categorized as a 
form of cultural production. The use of audio-visual (AV) 
qualitative data to understand the life experience and digital 



  

44 

 

narratives of the refugees is what gives an interdisciplinary dye to 
this research. 
This article aims to present an analysis of the changing state of 
the personal and collective memory of refugees in each of the 
seven stages of the refugee experience, explaining how the digital 
visual productions reflect specific sights of the refugee‟s identity. 
The work does exploit the collected data to present a reading of 
Syrian refugees‟ memory and identity throughout the 
displacement experience. 
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A Study of a Strategy for Helping Immigrants Adapt to 
Their Host Country in Globalizing Contexts by Using a 

Smartphone Application:  Focus on the Case of South Korea 

 

This paper describes a way to help immigrants adapt to their host 
country in a globalized context by using a smartphone 
application.  
Considering that immigrants and various forms of immigration 
are increasing all over the world, their adaption and treatment are 
becoming important issues today. Many immigrants have 
problems living in the host country; these problems include not 
only the challenge of language but also challenges in all areas of 
their lives. These kinds of problems are threatening, in a narrow 
sense, to their identity and their life but are also threatening in the 
sense of multiculturalism and globalization. In such situations, 
smartphone applications are proposed as an alternative. 
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In South Korea especially many applications have been created to 
offer translation for medical service and to form online platforms 
for each immigrant community through the use of various 
languages. On the basis of application usage among immigrants 
living in South Korea, this approach shows that it is possible for 
the applications to give a positive experience to the immigrants in 
their everyday lives. 
The objective of this research is to find a way from the Korean 
case, by using a smartphone application, to improve immigrants' 
living conditions and to maintain the identity of each immigrant 
community while helping immigrants adapt to the host 
community. The research is based on recent studies conducted at 
institutes for multiculturalism in South Korea and on a thesis 
entitled „Identity Formation in Globalizing Contexts‟. This 
research suggests to the host country an effective methodology 
for helping immigrants adapt in their context. 
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How Territorial Linguistic Variations Affect Standard 

Language 

 

Variation in language is a well-known linguistic phenomenon. It 
influences the ability to express ideas, make generalizations and 
gain abstract perspectives of life experiences. Territorial linguistic 
variations are mostly expressed in spoken language. They affect 
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areas of language, such as: phonology, morphology, syntax, 
lexicology and semantics. 
Regional dialects share similarities and differences among each 
other. Lexicon, pronunciation, syntactic structures and 
morphological patterns contrast one another in various 
geographical areas. Nevertheless, local discourses of geographical 
areas close to each other overlap in some linguistic features.  
In spite of all the differences and similarities, territorial linguistic 
variations influence the speech of all of its interlocutors, including 
youth. Young generations adapt the traditional language to their 
needs, age and current trends. However, much youth language 
differs from traditional talk, yet in each new variant remains a 
dialect substrate, which, at different degrees of intensity, is also 
observed in the different layers of civic speech. 
 

Keywords: dialect, standard norm, influence of youth discourse 
 
 

TECHNOLOGY, TEACHING AND LITERACY 
 
 

Almida CERCIZAJ, 
„15 Tetori‟ School,Vlore, Albania  

e-mail: cerciziida@yahoo.it 
 

The World in Our Classroom 

 

Nowadays children get information in different ways and it is 
becoming harder to attract their attention at school and lead them 
into learning. In order to get children‟s attention, it is very 
important that teachers find ways to lead them into learning. 
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Being involved in different online Educational platforms has 
helped me implement new ideas and techniques for making 
children come to school every day and learn better.  
There are several platforms teachers may use in education and 
one of them is https://education.microsoft.com. This platform 
offers different methods like Guest speaker, Virtual Field Trip, 
Skype Lesson etc. One of the methods of Microsoft in Education 
I have used is Mystery Skype. Mystery Skype is an education 
game, played by two classrooms on Skype. The aim of the game 
is to guess the location of the other classroom by asking each 
other questions. 
Mystery Skype is a critical thinking challenge lesson our class take 
part in on Skype at the same time with another class somewhere 
else in the world. The students‟ goal is to guess the other school‟s 
location (country, state, city) before they guess ours. We do this 
by asking yes and no questions. After guessing which country they 
are from, students show traditional costumes and symbols of 
their countries. 
This lesson totally transforms the way the students learn about 
the world in class. Not only does it engage students, but it excites 
us as teachers to teach a topic that has long been a short look 
through the atlas and a glossed over part of the curriculum. It is 
also an excellent way to integrate technology in an English 
language classroom. This method finds use in different subjects 
in education and teachers can use it with different educational 
levels from the elementary to the tertiary. 
By doing Mystery Skype we help the students to improve: 
• Geography skills/Map Orientation 
• Critical thinking 
• Listening and speaking skills  
• Students-Led  
• The use of  resources to find information 
• Collaboration 
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• Communication  
• Challenge -Based Learning  
• English  language 
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The Use of Technology to enhance Reading and Listening 
Skills for Students with SpLDs 

 

Educators have always held the key to student success and they 
have always searched for useful strategies to teach effectively in 
order to encourage independence of learning for students with 
specific learning difficulties but also for those with normal 
intelligence. 
Information technology as a field of education has opened up 
new channels and opportunities to enhance teaching and 
educational methods. Multimedia Technology has made available 
for us CDs, DVDs or videos for classroom use. However, 
multimedia can offer the use of more than one medium of 
expression or communication such as text, audio, images, 
animations, video and interactive content and also independent, 
individual, pair and group work.   
In this way, by using it students make their learning process active 
and effective while measuring and developing their critical 
reading and listening skills in an independent and creative way. 
This paper aims to explain how technology can help students 
read single words, reports and books, those who have difficulty 
with written work, those who spend more time to do a written 
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work, who use poor spelling, those who have difficulty with 
reading their own writing and, at the same time, it prepares 
students with SpLDs to make a better decision about their 
education and creates a Metacognition approach so that students 
can take control of their thinking and learning activities and 
become effective learners. Knowing that multimedia can improve 
critical thinking starting from the multimedia material where you 
can see and read what you listen can integrate students with 
SpLDs and help them move forward. 
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Teacher’s Perceptions of Using Technology in Teaching a 
Foreign Language 

 

This article addresses the issue of using technology in teaching 
foreign languages.  It is a well-known fact that technology is 
becoming an inherent part of everyday classes in many parts of 
the world. In our country, this is more typical of private schools 
and universities, which make good use of overhead projectors, 
CD players, smartboards etc. in the process of teaching. 
Somehow, the public sector lacks behind in this respect. As we 
are aware, foreign languages differ from many other subjects 
taught at school since interaction is considered an integral part, 
thus leading towards the use of technology which considerably 
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facilitates the whole process for both teachers and students. More 
specifically, this study focuses on teachers‟ perceptions of the use 
of technology in class and the way if affects their interest and 
motivation in teaching a foreign language.   
Furthermore, it investigates the connection between teachers‟ age 
and experience and their attitude to using different forms of 
technology. A questionnaire was administered to a group of 
teachers of foreign languages and the results were processed 
through the statistical programme SPSS. We used quantitative 
techniques in order to analyse the data. The study was conducted 
during the second semester of the academic year 2017-2018 in a 
private institution. The results indicated that teachers are 
generally willing to use technology because it has a positive effect 
on teaching and learning and makes students more inclined to be 
involved, by increasing their attention span. 
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Translation as Creation 

 

During the study of literary translation, a significant role is 
attributed to the linguistic element. Adaptation through 
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phonetics, semantics, morpho-syntax, and conformity with 
language principles, in particular, by using punctuation marks, 
enables a dignified, regular translation according to the demanded 
parameters. 
Since the linguistic component of the literary work, together with 
its derivatives, is one of the basic elements of its identity, in our 
case, Albanian, texts written in Latin or in modern languages are 
excluded. So, a literary work that is not written in Albanian is 
excluded from the history of Albanian literature. 
In the first poetic Albanian novels, there are many translations - 
parts from The Missal of Buzuku, verses by Matrenga etc. Not to 
mention, later translations by Mjeda, Noli, Poradec and others. 
Even in larger cultures, it is often said that every new poetic wave 
is stimulated by translations. 
In the first group, we would include these types of translation: 
literal (word by word), prose translation, free-range translation 
and interpretation.  
In the second group, we would include these types of translation: 
phonetic translation, metric translation and roman translation. 
The second group of translations is the one which, through its 
linguistic and technical dynamics, intends to make its own life in 
the literary production in Albanian. Thus, in artistic creations, the 
influence of translations is equally important as the influence of 
the works by local authors. From this point of view, our study 
will be deepened by focusing on the linguistic aspect of 
translation. 
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Tackling the First and Ongoing Obstacle in Consecutive 
Interpreting 

 
Interpretation is one of the most demanding and difficult 
professions which requires not only very good knowledge and 
fluency in the source and target languages, but also other 
additional skills such as very good concentration by the 
interpreter, quick reaction, self-control and self-management of 
interpretation challenges which may arise along with keeping 
calm in embarrassing and stressful situations.   
But one of the most challenging obstacles which need to be faced 
immediately by every consecutive interpreter is stage fright. The 
fact that you are always sat in front of a large and very important 
audience, next to the most important guests and speakers of the 
panel is a challenge in itself which needs to be confronted 
successfully and promptly by the interpreter, otherwise the 
interpreting itself will suffer and the task will not be fulfilled 
successfully.   
The question is how? Do interpreters always experience stage 
fright no matter how experienced they are? What are some of the 
strategies they employ to overcome this obstacle?  The present 
paper will try to analyse stage fright in consecutive interpreting as 
a phenomenon, its influence on the process of interpreting itself 
and the mood of the interpreter or the audience by providing 
specific examples based on the author‟s experience as a 
consecutive interpreter in several official or international 
activities.  
By bringing into attention and focusing on this specific problem, 
the present paper will try to provide some solutions for 
overcoming this kind of challenge in order to accomplish the task 
successfully. 
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Anglicisms in (Some) Literature Books 
 

Anglicisms in Literature books are another side of the wide 
spectrum of the study of Anglicisms in a given language. After 
the study of Anglicisms in the press language, the way they adapt 
and their use in the journalistic style (subject of a previous 
research work the author has conducted in the field), an 
increasing interest is also related to the use of Anglicisms in 
literary books, the way words of English origin are „transported‟ 
into Albanian, this time, by the translators of the literary 
language. This modest research aims at introducing some aspects 
of morphological and semantic adaptations of Anglicisms in 
Albanian, as well as the way they appear in writing in this 
particular medium. 
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The Interpretability and Translatability of Albanian 
Interjections into English 

 
This paper examines the uses of interjections in the Albanian 
language in their linguistic context and social discourse as well as 
the ways and means how they lend themselves to interpretation 
and translation into English. Interjections are considered to be 
the most neglected part of language in terms of research ever 
undertaken into them being at the centre. This neglect is not 
deliberate, but derives from the conflicting views that researchers 
have about interjections, where some consider them to be part of 
the language, while others consider them not to be part of the 
language and are analysed chiefly in terms of the communicative 
role they play. As a point of departure, this paper is necessary 
because it proposes a conceptual framework of study for 
interjections both in English and Albanian, and examines them in 
terms of their linguistic context. In the context of translatability 
and interpretability into English, the paper will examine the form 
of interjections (being simple or derived: Qyqja.. /heavens; 
alo../hello, aman../please; hajde../come along etc );  their classification 
and the functions they serve (affective or imperative (pa, pa, 
pa…/phew; pu-pu…/ wow etc). There is another classification of 
interjections which the paper deals with; primarily those which 
express: (a)  joyful feelings (O, hajde../Oh, come in); (b) surprise 
(au…/well my dear); (c) worry or fear (bobo../Good Grief; korba../My 
god!); (d) indifference or contempt (ehu../really!); (e) desire of the 
speaker (Gati../Ready?; Ngadale/ Easy there!; More/Say!); (f) 
command, encouragement (Forca../Heave-ho;  Na…/Here/. In 
order to interpret and translate interjections correctly we will 
prescribe the best translation approach being used out of the 
most commonly used ones: sound, tone and context translation 
methods. 
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